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16 kg (11,2 l)

Číslo výrobku

Dovozce/dovozca:
Chemoform CZ, s.r.o.
Nad Safinou 348 · 252 50 Vestec · Česká republika
Tel.: +420 244 913 137
info@chemoform.cz · www.chemoform.cz

Výrobce/výrobca:

NEBEZPEČÍ / 
NEBEZPEČENSTVO

Charge:
UFI: QV00-70QJ-R009-F6YM
UN1719·CAUSTIC ALKALI LIQUID, N.O.S.
(Silicic acid, potassium salt, POTASSIUM HYDROXIDE), 8, II

1DN141512 UN1719

Použití / Použití
[CZ] KAMACLIN ATK odstraňuje organické usazeniny a nečistoty z filtrů s pevným ložem. KAMACLIN ATK lze použít před „šokovým chlorovým ošetřením“ a významně zvýšit 
jeho účinnost a úspěšnost.
[SK] KAMACLIN ATK odstraňuje organické usadeniny a nečistoty z pevných filtrov. KAMACLIN ATK možno použiť pred „šokovým chlórovým ošetrením“ a významne zvýšiť jeho 
účinnosť a úspešnosť.
Návod / Návod
[CZ] Potřebné množství lze předem naředit dávkováním do nádrží s prací vodou, akumulačních nádrží nebo proporcionálním dávkováním pomocí dávkovacího čerpadla. Plnění 
filtru ideálně probíhá přes přívod prací vody nebo odtok přefiltrované vody z filtru. Pro běžné čištění se používá 10 až 20 litrů KAMACLIN ATK na m³ vody ve filtru (50 % celkového 
objemu filtru). Pro extrémně odolné nečistoty použijte až 50 litrů přípravku na m³ vody ve filtru. Kontaktní doba by měla být minimálně 2 hodiny, delší čas působení zlepší výsledek 
čištění. Občasné nadzvihnutí filtračního média vzduchem z dmychadla u filtrů umožňujících praní vzduchem může vést k dalšímu významnému zlepšení účinku. Po uběhnutí 
dostatečné kontaktní doby filtr důkladně vyperte. Po dokončení všech čištění by mělo být provedeno dostatečné praní čistou vodou . V případě potřeby lze provést i dodatečný 
výplach filtru kyselinou. Na závěr doporučujeme provést praní filtru silně přechlorovanou vodou.
[SK] Potrebné množstvo je možné vopred nariediť dávkovaním do nádrží s pracou vodou, akumulačných nádrží alebo proporcionálnym dávkovaním pomocou dávkovacieho 
čerpadla. Plnenie filtra ideálne prebieha cez prívod pracej vody alebo odtok prefiltrovanej vody z filtra. Na bežné čistenie sa používa 10 až 20 litrov KAMACLIN ATK na m³ vody 
vo filtri (50 % celkového objemu filtra). Pre extrémne odolné nečistoty použite až 50 litrov prípravku na m³ vody vo filtri. Kontaktná doba by mala byť minimálne 2 hodiny, dlhší 
čas pôsobenia zlepší výsledok čistenia. Občasné nadvihnutie filtračného média vzduchom z dúchadla pri filtroch umožňujúcich pranie vzduchom môže viesť k ďalšiemu význa-
mnému zlepšeniu účinku. Po ubehnutí dostatočnej kontaktnej doby filter dôkladne vyperte. Po dokončení všetkých čistení by malo byť vykonané dostatočné pranie čistou vodou. 
V prípade potreby je možné vykonať aj dodatočný výplach filtra kyselinou. Na záver odporúčame vykonať pranie filtra silne prechlórovanou vodou.
Složení / Zloženie
[CZ] ≥5 - <15% fosforečnany, hydroxid draselný, Kyselina křemičitá, draselná sůl
[SK] ≥5 - <15% fosfáty, hydroxid draselný, Kyselina kremičitá, draselná soľ

KamaClin ATK
[CZ] Vysoce alkalický čistič filtrů obsahující povrchově aktivní látky

[SK] Vysoko alkalický čistič filtrov obsahujúci povrchovo aktívne látky

0-2

pH

12-14

2-6
6-9

9-12

Důležité poznámky / Dôležité poznámky
[CZ] Před prvním použitím zkontrolujte kompatibilitu materiálu. Jednou ročně doporučujeme preven-
tivní čištění 10 litry KAMACLIN ATK na m³ objemu vody opakovat.
[SK] Pred prvým použitím skontrolujte kompatibilitu materiálu. Odporúčame preventívne čistenie s 
10 litrami KAMACLIN ATK na m³ objemu vody raz ročne opakovať.
Upozornění na nebezpečí a bezpečnostní pokyny / Upozornenie na 
nebezpečenstvo a bezpečnostné pokyny
[CZ] Způsobuje těžké poleptání kůže a poškození očí. Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/
ochranné brýle/obličejový štít/chrániče sluchu. PŘI STYKU S KŮŽÍ (nebo s vlasy): Veškeré kontami-
nované části oděvu okamžitě svlékněte. Opláchněte kůži vodou [nebo osprchujte]. PŘI ZASAŽENÍ 
OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je 
lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování. Okamžitě volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ 
STŘEDISKO/lékaře. Obsah/nádobu likvidujte v souladu s místními/regionálními/národními/me-
zinárodními předpisy.
[SK] Spôsobuje vážne poleptanie kože a poškodenie očí. Noste ochranné rukavice/ochranný odev/
ochranné okuliare/ochranu tváre/prostriedky na ochranu sluchu. PRI KONTAKTE S POKOŽKOU 
(alebo vlasmi): Vyzlečte všetky kontaminované časti odevu. Pokožku ihneď opláchnite vodou [alebo 
sprchou]. PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Niekoľko minút ich opatrne vyplachujte vodou. Ak používate kon-
taktné šošovky a je to možné, odstráňte ich. Pokračujte vo vyplachovaní. Okamžite volajte TOXI-
KOLOGICKÉ INFORMAČNÉ CENTRUM/ lekára. Zneškodnenie obsahu/obalu v súlade s miestnymi/
oblastnými/národnými/
medzinárodnými nariadeniami.




